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5 S DISPATCH NOTE Supplier 1 of 1
e 286241374
Route Number: CR664EB (CR664XC) Carrier: INTERNATIONAL
Planned Loading Date: 22/04/2026 Actual Loading Date: 22/04/2026
Plant: Ottosan - CRAIOVA ASSEMBLY PLANT  Plate Number:
Driver Name:
Receiving Station: CJ8NA - MAGNA P.T.A. Planned Delivery Date: 28/04/2026
Volume (m?): 21.07 Gross Weight (kg): 5258.00
COLLECTION ADDRESS DELIVERY ADDRESS
GSDB Code: FLD2A GSDB Code: CJ8NA
HENRY FORD 1863-1947 NR 29 VIA DEI CICLAMINI 4
CRAIOVA MODUGNO (BARY)
200745 70026
Romania Italy
Loading Order Container Folded/ Loaded
Location Number Type Unfolded Quantity
AX_FS.R1 F0793396-XISQVY CJSNA-FE15033 F 22
EPC/Dock Employee Driver Receiver
Name: Name: Name:
Furtuna Elena Lavinia
Date: Date: Date:
2210412026 -
. 7
; . ] ; . : .oovid
Signature: i / Signature: Signature:
/Q; ..
_ f
vV 7

/ wlol 4990483588



SOLD TO/CUMPARATOR

:CJBNA

MAGNA PT S.P.A. / SALES MANAGER SERVICE & AFTER

VIA DEI CICLAMINI 4

MODUGNO
-70026 ltaly
VAT NO: :1T04886850728
SHIP TO/LIVRAT LA : CJSNA

MAGNA PT S.P.A. / SALES MANAGER SERVICE & AFTE

VIA DEI CICLAMINI 4
MODUGNO
70026 ITALY

sasvisrnsnmarurvnnnnna e n s e v an

PAGE /PAGINA: 1/1

COMMERCIAL INVOICE / FACTURA COMERCIALA

PLANT/FABRICA :FLD2A

FORD OTOSAN ROMANIA SRL

MUNICIPIUL CRAIOVA, STR HENRY FORD,
(1863-1947), Nr.29,JUDETUL DOLJ

FABRICAREA AUTOVEHICULELOR DE TRANSPORT
RUTIER - 2910

COD UNIC DE INREGISTRATE : 6488696

DIN DATADE: 06.12.1994

SHIP FROM/EXPEDIAT DIN : FLD2A
FORD OTOSAN ROMANIA SRL
HENRY FORD 1863-1947, NR 29
CRAIOVA

200745 ROMANIA

> INVOICE NO/NUMAR FACTURA 97036440
. DATE SHIPPED/DATA EXPEDITIEI -2026/04/21
DATE INVOICED/ DATE FACTURII 2026/04/21
:  RFSNO. 231362
' SHIPMENT TYPE/TIPUL EXPEDITE! : ZEggch’T'ON NO CHARGE/ FREE OF

PAYMENT TERMS/TERMENI DE PLATA

DELIVERY TERMS/CONDITIE DE LIVRARE EXW -

. PICKUP DATE/DATA LIVRARII :2026/04/21

TAX EXEMPT EC SUPPLY - ART.138 1 COUNCIL DIRECTIVE

FE15033 SPEC.RACK FOR 7DCT300 TRANSMISSION

0

NUM COL CAN REP
ORIG CNTR QTY PART QTY
RO 22 22

RETUNABLE PACKAGING THIS RETURNABLE PACKAGING AND

TOTAL WEIGHT OF TARE CONSIDERED AND CORESPOUND

TO THE RFS FOR 231362

WEIGHTS/GREUTATE :
NET/GREUTATE
TARE/AMBALAJ
GROSS/BRUTA
CONVEYANCE NUMBER :
ASN

PLATE NO / CONV.SEAL :

5,258

0,00

5,268

CR684XC
00000427358
GJ70KBK / GJ14BUR

F E15033 22
TOTAL/TOTAL COLETE 22

J

GRE/ UNI UM PRET UNITAR PRET TOTAL
PIECE WT(KG) uom / PIECE PRICE(EUR) EXT PIECE PRICE(EUR)
239 PC 500 11,0000
---------- VAT 0 0
TOTFACTURA
TOTAL INVOICE (EUR) 11,000.0
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1 Expediteur (norg. ‘.d'esse pays)

d ansan Romanla S.R.L,

Sender {name, hddres coumry -
Expeaditor (derymire, 4 @%ﬂ:,f_ SRR e (‘Q?

[ L
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LETTRE DE VOITURE
CONSIGNMENT NOTE

[
l ? h s ~t
Nume! /¢ £ SCRISOARE DE TRANSPORT
3tr. Henry Ford (1863- ~1947),Nr. 2
=LY r7as5 Qrar?.ya Dolj Ramanla 4 6Tr_,nspor~eqr(nom address, pays)
2 Destinataire (r‘om adresse, pays;  » ¢ PR i TTON ] e Carner [name, address, country)

Consignee iname, address, country)
Destialar (denumie. adre:a 1afa]
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S.CIINTE

Nr. reg com.fan: J02/1688/2003
C U IIC LE; RO1800234Q®?}W
Sechul: ARAD_Jud, - ARA 416721

DER SRL.

plies par le ransparteur

3 Ligw prevu pour Is livraison da la marchandise (lieu, pays)
Place of de‘i;ery of the goods (place, country)
Locul descarcarii (foc,jara)

NG MO O R D

14y

8 ,Mﬁﬁﬁu STRUCEULUL NR2.GS
ROU 105079376

1 7Transpor{eur successits (nom, address pays)
Successive earriers (name, address,country)
Operalori de transport succesivi (deaumire, adresa. tard)

te fited 1t by carmer

!
4 Lizu et-date de la prise en charge de la marchandise {liew. pays, date)

Place and, date of taking over the goods {piace. counlry date}
Locul incdredrii (loc. {ard, datd)

iah

18Resetves @t observations du transpofteur Carrier's
Raservations and observations
Rezervele si chservaliile operauijru!ui de transport
& 3 ] r!
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6 Margues et numaro 7 Nombre des colis 8 Mode d'embaltage
Meaihod of packiflg
Modul de ambalare

Marks and Nos
Marca gi nurndrul

Number of packages
Numér de colete

9 Nature de la marchandise
Jalure of the goeds
Matura marfuritor

' 1 (Jhio statistique
Stalistical number
Numar statistic

1 1 Peids brut, kg 1 ZCubage m'
Gross weight in kg| ' = Volume n m*
Masa bruta Voluminm’
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Classe Chifire Letlre
Class Mumber Letter {ADR™)
Clasa Mumdrul Litera

1-15

1 instructions da I"expediteur
Sendar’s instructions -
Instructiunile expeditorului

Conventions particulieras
Special agreements
Acarduri speciale

O Apayer par Expeditaur Monnaie Destinalawg
To be payed by Sender Currency Consignee
Plata prin Expaditor Manedi Deslinatar

fication, on the last line of the columa the particulsrs of the class, the number and e latter, if any

quer outre ta certdicalion eventuelle, & la dentare ligne du cadre e crifre et le cas echeant. ia letire
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LETTRE DE VOITURE
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Destinalaire (nom, adresse, pays)
Cansignee iname. address, country)
astin ala(.ce’\umve adresd. tara}
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6Trunspurte..:r (nom. address,pays}
Camer [name, addrass.country)
Operalol de lransport (denumire, adresa, {ard)

CUIIC 1 .2 RO16052342 J18/15/2023
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1 TTranspm!eur suzcessifs tnom, address pays)
Successive carriers (name, address,country)
Opexatori de transport succesivi (denumire, adresa tard)
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Nombre des colis
Number of packages
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Mode d’embzilage
Method of packing
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SOLD TO/CUMPARATOR  :CJ8BNA
MAGNA PT S.P.A./ SALES MANAGER SERVICE & AFTER
VIA DEI CICLAMINI 4
MODUGNO
70026 Italy
VAT NO:

:IT04886850728

SHIP TO/LIVRAT LA : CJBNA :
MAGNA PT S.P.A./ SALES MANAGER SERVICE & AFTER
VIA DEI GICLAMINI 4 :
MCDUGNO
70026 ITALY

FE15033 SPEC.RACK FOR 7DCT300 TRANSMISSION
0

RETUNABLE PACKAGING THIS RETURNABLE PACKAGING AND
TOTAL WEIGHT OF TARE CONSIDERED AND CORESPOUND

TO THE RFS FOR 231362

PAGE /PAGINA: 1/1

COMMERCIAL INVOICE / FACTURA COMERCIALA

PLANT/FABRICA :FLD2A

FCRD OTOSAN ROMANIA SRL

MUNICIPIUL CRAIOVA, STR HENRY FORD,
(1863-1947), Nr.29,JUDETUL DOLJ

FABRICAREA AUTOVEHICULELOR DE TRANSPORT
RUTIER - 2810

COD UNIC DE INREGISTRATE :
DIN DATADE: 06.12.1984

6488696

SHIP FROMJEXPEDIAT DIN : FLD2A
FORD OTOSAN ROMANIA SRL
HENRY FORD 1863-1947, NR 29
CRAIOVA

200745 ROMANIA

> INVOICE NO/NUMAR FACTURA -07036440
. DATE SHIPPED/DATA EXPEDITIEI 2026/04/21
:  DATE INVOICED/ DATE FACTURII 2026/04/21
! RFSNO. 1231362
SHIPMENT TYPE/TIPUL EXPEDITE! : RODacTioN NO CHARGE/ FREE OF

PAYMENT TERMS/TERMENI DE PLATA
DELIVERY TERMS/CONDITIE DE LIVRARE :EXW -

PICKUP DATE/DATA LIVRARII :2026/04/21
TAX EXEMPT EC SUPPLY - ART.138 1 COUNCIL DIRECTIVE

NUM GOL CAN REP GRE/ UNI UM PRET UNITAR PRET TOTAL
ORIG CNTR QTY PART QTY PIECE WT(KG) UoM / PIECE PRICE(EUR) EXT PIECE PRICE(EUR)
RO 22 22 239 PC 500 11,000.0
CONTAINERS & DIMENSIONS /COLETE S) DIM VAT 0.0
FE15033 22 TOTFACTURA
TOTAL INVOICE (EUR) 11,0000

WEIGHTS/GREUTATE : KG
NET/GREUTATE 5,268
TARE/AMBALAJ 0,00
GROSS/BRUTA 5,258
CONVEYANCE NUMBER : CRB664XC
ASN : 00000427358

PLATE NO / CONV.SEAL : GJ70KBK / GJ14BUR

TOTAL/TOTAL COLETE 22
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